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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1961-1965, 

15 DÉCEMBRE 1964. 

PROJET DE. LOI 
autorisant des régularisations, augmentant et 
réduisant certains crédits ouverts pour l'exercice 
1964 et allouant des crédits supplémentaires pour 
les dépenses se rapportant aux exercices 1963 et 

antérieurs. 

AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. SAINTRAINT. 

TABLEAU. 

Ministère 
des Affaires étrangères et du Commerce extérieur. 

Section Il, - Assistance technique, 

CHAPITRE IV. - AUTRES DEPENSES. 
' 

Art._ 28. - Dépenses courantes : 
1. Intervention dans les rémunérations des agents mis à 

la disposition des pays en voie de développement, etc. 
(p. 36) : 

Porter le crédit de : 
« 85 240 000 francs », 

à: 
« 103 66127 3 francs ». 

(Augmentation de 18 424 273 francs.) 

JUSTIFICATION. 
Il est nécessaire pour couvrir les charqes résultant de l'engagement 

pris d'assurer les avantages financiers du régime de l'assistance tech- 

Voit-: 
916 (1964-1965) ; 

•- N° 1 ; Projet transmis par Je Sénat. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1961-1965. 

15 DECEMBER 1964. 

WETSONTWERP 
houdende machtiging tot reqularisatiën, verhoging 
en vermindering van sommige voor het dienstjaar 
1964 uitgetrokken kredieten, zomede toekenning 
van 'bijkredieten voor de uitgaven met betrekking 

tot 1963 en de vorige dienstjaren. 

AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER SAINTRAINT. 

TABEL. 

Ministerie 
van Buitenlandse Zaken en Buitenlandse Handel. 

Sectie Il. - Technische Bijstand, 

HOOFDSTUK IV. -- ANDERE UITGAVEN. 

Art. 28. - Lopende uitgaven : 
1. Tussenkomst in de bezoldigingen der personeeisrenen 

ter beschikking gesteld van de ontwïkkelinqslanden, enz. 
(blz. 37) : 

Het krediet van : 
« 85 240 000 frank », 

brengen op: 
« 103 664 273 [renk ». 

(Vermeerdering met 18 424 273 frank.) 

VERANTWOORDING. 
Dit amendement is noodzakelijk voor het dekken van de lasten welke 

voortvloeien uit het feit dat de verbintenis is aangegaan de financiële 

Zie: 
916 (1964-1965) ; 
- N" 1 : Ontwerp door de Senaat overgezonden, 

H. -- 103, 
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nique aux belges affectés à l'Office des Cités Africaines, l'Office du 
Café Robusta, l'Office des Produits aqricolcs de Stanleyville, l'OJlice 
des Produits aqrlcoles du Kivu, aux vlllcs et communes pom les exer 
cices 1961 à 1961. 

cr-. 
qucsnon parlementaire n° 20 du 15 septembre 1961 (B.Q.R. n° 18. 
S.E. 1961, p. 807); 
question parlementaire n° 10 du 4 Février 1964 (B.Q.[?. n" 12, du 
18 février 1964, p. 352); 
question parlementaire n° 30 du 10 mars 1964 (B.Q./?. n° 19 du 
7 avril 1961, p. 705); 
question parlementaire n° 60 du 16 Juin 1964 (B.Q./?, n° 32 du 
7 juillet 1964, p. 1281 et 1310 et B.Q.R. n° 34 du 4 août 1964, p. 1388 
et 1390). 

L' examen de ces questions et des réponses des Ministres des 
Finances· et du Commerce extérieur et de l'Asslstance technique 
établit [l sulftsance qu'il y a eu des engagements formels et il est clair 
que le Gouvernement se doit de les honorer. 

voordelen van de regeling inzake technische bijstand toc te kennen aan 
de Belgen die te werk zijn qcste ld bij de Dienst van de Afrikaanse 
Wijken, het Robusta-koffie Bureau, het Bureau voor de landbouw 
produkren van Sranlcystad en het Bureau voor de Iandbouwproduktcn 
van Kivu, alsmede aan de steden eu gcmeent~n, voor de dienstjaren 
1961 t/m 1964. 

Clr: 
- parlementa ire vraag n•· 20 van 15 september 1961 (B.V,A. ur 18. 

B.Z. 1961. blz. 80); 
-·• parlementaire vraau n" to van 4 Fehruart 19M (B.V.A. nr 12 van 

18 februari 1964, blz. 353); 
- parlernenta ire vraag n'' 30 van 10 maart 1964 (E.V.A. nr 19 van 

7 april 1961, blz. 704); 
- parlementaire vraag n•· 60 van 16 Juni 1964 (E.V.A. nr 32 van 

7 juli 1961, blz. 1285 en 1311 en B. V.A. n" 34 van 4 augustus 1964, 
blz. 1389 en 1391). 

Uit die vragen en de desbetreffende antwoorden van de Ministers van 
Financiën en van Buitenlandse Handel en Technische Bijstand blijkt 
voldoende dat er formele verbintenissen zijn aangegaan, welke de 
Regering dan ook dient na te komen. 

A. SAINTRAINT. 


